Yom Teruah: Day of Trumpets, Day of Shouting, or New Years?

Zichron Teruah (Memorial of Teruah)

AN NI /AN O MSN

(23) And YHWH spoke to Moses saying,
(24) Speak to the Children of Israel saying,
In the seventh month on the first of the
month shall be for you a rest (shabbaton), a
Memorial of Teru‘ah, a holy convocation.
(25) You shall not do any laborious work,
you shall offer a fire-offering to YHWH.
(Lev 23:23-25)
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KJV: "a memorial of blowing of trumpets,
an holy convocation." (Lev 23:24)

NJPS: "you shall observe complete rest, a
sacred occasion commemorated with loud
blasts." (Lev 23:24)

RSV: "a memorial proclaimed with blast
of trumpets, a holy convocation." (Lev
23:24)

NRSV: "a holy convocation
commemorated with trumpet blasts." (Lev
23:24)

NIV: "a sacred assembly commemorated
with trumpet blasts." (Lev 23:24)

Yom Teruah (Day of Teruah)

(1) And in the seventh month on the first of
the month, shall be for you a holy
convocation, you shall not do any manner
of laborious work; if shall be for you a Day
of Teru‘ah. (2) And you shall make an
ascent-offering as a sweet smell to YHWH,
one bull of the cattle, one ram, seven
unblemished yearling sheep. (3) And their
flour-offering shall be fine-flour mixed
with oil, three-tenths for the bull, and two-
tenths for the ram. (4) And one tenth for
each sheep, for the seven sheep. (5) One
male-goat for a sin-offering to atone for
you. (6) Besides the new moon ascent-
offering and its flour-offering and the daily
ascent-offering and its flour-offering and
their libations according to their rules, for a
sweet smell to YHWH. (Nu 29:1-6)
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KJV: "it is a day of blowing the trumpets
unto you."

NJPS: "You shall observe it as a day when




the horn is sounded."

RSV, NRSV: "It is a day for you to blow
the trumpets"

NIV: "It is a day for you to sound the
trumpets."

Blowing a Silver Trumpet/ "Blowing a
Blast"
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(1) And YHWH spoke to Moses saying, (2)
Make for yourself two silver trumpets
(chatsotsrah), you shall make them of one
piece, and they shall be for you to
convocate (mikra) the congregation and to
bring the camps to travel. (3) And they
shall blow (tk‘) on them, and the entire
congregation shall gather to you to the
entrance to the tent of meeting. (4) And if
they blow (¢4 ‘) on one, the princes and the
heads of the thousands of Israel shall gather
to you. (5) And when you blow (#°) a
blast (teru‘ah) the camps that camp
eastward shall travel. (6) And when you
blow (tk°) a second blast (teru‘ah), the
camps that camp southward shall travel, a
blast (feru‘ah) they shall blow (tk°) for
their travels. (7) And when you congregate
the congregation, you shall blow (¢ ‘) but
not blast (rw°). (8) And the sons of Aaron,
the priests, shall blow (¢k ‘) on the trumpets,
and they shall be for you for an eternal
statute throughout your generations. (9)
And when you come to war in your land,
against the enemy that attacks you, you
shall blast (rw ) on the trumpets, and you
shall be remembered in the presence of
YHWH your God, and you shall be saved
from your enemies. (10) And on your days
of joy, and on your appointed times, and on
the beginnings of your months you shall
blow (tk°) on the trumpets over your
ascent-offerings, and over your peace-
offerings, and they shall be for you for a
remembrance before your God, I am
YHWH your God. (Nu 10:1-10)
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(6) And Moses sent them, one thousand per
tribe to the army, them and Pinchas son of
Elazar the priest, to the army with the holy
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vessels and the trumpets of blasting
(teru‘ah) in his hand. (Nu 31:6)
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Blasting the Shofar
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(9) And you shall pass the shofar of
blasting (teru ‘ah) in the seventh month on
the tenth of the month; on the day of
atonement you shall you shall pass the

shofar throughout your entire land. (Lev
25:9)
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Noise of Musical Instruments

(VY 993 ,9939) N3 99 HyIn

(1) Sing O righteous ones in YHWH,
praise is proper for the upright. (2) Give
thanks to YHWH with the lyre, sing to Him
with the ten-stringed harp. (3) Sing to Him
a new song, play well with noise-making
(teru‘ah). (Ps 33:1-3)

MN) DYDY | M2 DPXTY M (N)
VY 5232 19992 MMP2 TN (2) - NZNN
M IV YN DY D 1Y () 1D 1IN

(O-N:0 DONN) - YN

KJV: "play skilfully with a loud noise
(teru‘ah)" (Ps 33:3)

Noise of Humans
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(4) And seven priests shall carry seven
shofars of jubilees before Aaron and on the
seventh day they shall encompass the city
seven times, and the priest shall blow (¢4 )
on the shofars. (5) And it shall be when the
jubilee horn lengthens, when you hear the
sound of the shofar, the entire nation shall
shout (rw ) a great teru‘ah, and the wall of
the city shall fall in its place, and the nation
shall go up against it like one man... (20)
And the nation shouted (rw°); And they
blew (tk“) the shofars, and when the nation
heard the sound of the shofar the nation
shouted (rw°) a great teru‘ah and the wall
fell in its place and the nation went up to
the city, against it as a man, and they
captured the city. (Jos 6:4-5, 20)

M9V DYV INY DIND Nyavy) (1)
120D YYD OPA JIIND 299 92PN
WD OO0 | DNYI ¥IY Py NN
9aPD P2 TYNa MM (M) :NiN9iva
q9I¥WND Dip NN [P DIYNYI] DOYNYI
NNIN D292 [ NITY AN DY 52 WY
(9) ...:¥T) ¥ON DYD VYY) DIRNA VYD
YNV 0N | NNV PPN DYN Y9N
YN DY I 19IWD DIp NN OYN
Dy Sy HND  ININD bsm ﬂbm
YY) YD NN nobn Y1) YON NYD

(5,n-7:)

Until laughter fills your mouth and teru ‘ah
fills your lips. (Job 8:21)

SIPIN PNV | PO PINY NIy TY
(N9: N APN)

(11) And they answered with praise and
with thanksgiving to YHWH, for He is
good, for His love endures for ever upon
Israel, and the entire nation shouted (rw°) a
great teru‘ah with praise to YHWH over
the foundation of the House of YHWH.
(12) And many of the priests and the
Levites and the heads of the families, the
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elders, who had seen the first house, when
this house was founded before their eyes
they cried with a great voice, and many
were making feru ‘ah of joy, by raising the
voice, (13) such that the nation could not
distinguish the sound of the teru‘ah of joy
from the sound of the crying of the people,
for the nation was shouting (rw¢) a great
teru‘ah and the sound was heard from afar
off. (Ezra 3:11-13)
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Teru‘ah of Human = Crying
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And that man shall be like cities which
YHWH has overturned without repenting,
and he shall let out a cry at morning and a
teru ‘ah at noon-time. (Jer 20:16)
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Teru‘ah of Human = Song
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Clap (tk‘) your hands, all the nations,
shout (rw‘) to God with a voice of song.
(Ps 47:2)
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(1) A song of thanksgiving; Shout (rw°) to
YHWH, all the earth. (2) Serve YHWH in
joy, come before Him in song. (Ps 100:1-2)
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Cvmbals of Teru‘ah
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(1) Praise Yah! Praise God in His holiness,
praise Him in his mighty firmament, (2)
Praise Him in His might, praise Him in the
grandeur of His greatness, (3) Praise Him
with blowing the shofar, praise Him with
harp and lyre. (4) Praise Him with drum
and dance, praise him with strings and
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pipes. (5) Praise Him with resounding (1 N:P
cymbals; praise him with cymbals

(tsiltselim) of teru‘ah. (6) May every soul

praise Yah! Praise Yah! (Ps 150:1-6)
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In the twenty-fifth year of our exile, at
New Years (rosh hashannah) on the
tenth of the month in the fourteenth year
after the city was smitten, on this very day,
the hand of YHWH was upon me and He
brought me there. (Ezek 40:1)
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Shofar Every New Moon
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(2) Sing to God our Mighty One, shout
(rw) to the God of Jacob. (3) Raise up
song and beat drums, a melodic lyre with a
harp, (4) blow (tk€) a shofar on the new
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moon, on the appointed-time for the day of
our pilgrimage-feast. (Ps 81:2-4)

: Rabbinic
Meaning | Noun | Verb Definition
tky ‘h tk*
blow nypn | yom long blast
) ) short
blast trw h o staccato
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